
Langue ancienne non-spécialistes : latin 
perfectionnement 1

Infos pratiques

> ECTS : 3.0

> Nombre d'heures : 24.0

> Niveau d'étude : BAC +2

> Période de l'année : Enseignement troisième 

semestre

> Méthodes d'enseignement : A distance

> Forme d'enseignement : Travaux dirigés

> Ouvert aux étudiants en échange :  Oui

> Campus : Campus de Nanterre

> Composante : Philo, Info-Comm, Langages, 

Littératures & Arts du spectacle

> Code ELP : 4L2LAL1D

Présentation

Suite de l'apprentissage de la morphologie et de la 

syntaxe de la langue latine, organisée en 5 séquences

#Séquence 1 : révision de l'ensemble des acquis en 

morphologie et syntaxe de Latin initiation 1 et 2, les 

verbes déponents

#Séquence 2  : le participe présent, le participe futur, 

l'emploi des participes, l'ablatif absolu

#Séquence 3 : initiation à la recherche dans le 

dictionnaire latin-français, la 4ème déclinaison, l'infinitif 

futur + révision sur la proposition infinitive, la 5ème

déclinaison, déclinaison et emploi de idem et ipse

#Séquence 4 : Les subjonctifs imparfait et plus-que-

parfait ; l'emploi de la conjonction de subordination cum

#Séquence 5 : Les subjonctifs présent et parfait ; l'emploi 

de la conjonction de subordination ut

Support de cours : Le cours est composé d’un fascicule 

synthétique comprenant des tableaux de morphologie, 

des fiches grammaticales, une liste de vocabulaire et des 

exercices auto-correctifs.

Objectifs

Se perfectionner dans l’apprentissage de la morphologie 

et de la syntaxe de la langue latine

Évaluation

M3C en 2 sessions

Régime EAD session 1 : une épreuve écrite de 2h

Session 2 dite de rattrapage : une épreuve écrite de 2h

Pré-requis nécessaires

Avoir suivi avoir suivi Latin initiation 1 et 2, ou un 

enseignement de latin dans le secondaire, ou équivalent.

Bibliographie

Le cours s’appuiera sur l’ouvrage suivant :

* Petit ouvrage d’histoire sacrée, édition bilingue (latin/

français) de l’Epitome historiae sacrae de l’Abbé 

Lhomond suivie d’un lexique latin/français, traduction 

de Véronique Merlier-Espenel, Presses universitaires 

de Paris Nanterre, juillet 2018

L'étudiant devra se procurer un dictionnaire Latin-

Français, de préférence le : 

* Dictionnaire GAFFIOT de Poche Latin-Français 

(HACHETTE), document autorisé (et nécessaire) pour 

l’examen.

Ressources pédagogiques

L'étudiant.e peut aussi se procurer une grammaire latine 

qu'il conservera, le cas échéant, pour les trois niveaux de 

latin :

* CART, GRIMAL, LAMAISON, NOIVILLE, Grammaire 

latine, Nathan, 2007
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Contact(s)
> Veronique Merlier espenel

Responsable pédagogique

merlier@parisnanterre.fr
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